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PRAVILA I ZAHTEVI SRPSKE POREKLOPISNE KNJIGE ZA KONJE ENGLESKE 
PUNOKRVNE RASE 
 
1. OPŠTE ODREDBE 
 
1.1. Srpska Poreklopisna knjiga za konje engleske punokrvne rase (SRBSB) predstavlja popis 
odgoja konja engleske punokrvne rase u Srbiji i Bosni i Hercegovini. Komisija za vođenje 
Poreklopisne knjige (nadalje: Ovlašćena grupa za vođenje Poreklopisne knjige – Serbian Stud 
Book Authority, SRBSBA) koja nezavisno sačinjava SRBSB, uspostavljena je kao integralni i 
stalni organ Konjičkog saveza Srbije i zadužena je za uspostavljanje pravila i redovno 
objavljivanje SRBSB. 
 
1. 2.  SRBSB sadrži: 
a) Indeks svih grla upisanih u SRBSB, 
b) Popis priplodnih kobila, 
c) Popis priplodnih pastuva, 
d) Popis uvezenih grla, 
e) Statistički pregled, 
f) Popis izvezenih grla, 
g) Popis imena onih grla koja su objavljena kao neimenovana, 
h) Dodatke i ispravke. 
 
1. 3. Sva grla upisana u SRBSB registrovana su pod životnim brojem u skladu sa odredbama 
ISBC (International Stud Book Committee - Međunarodni komitet za Poreklopisne knjige).  
 
1. 4. SRBSBA prihvata i primenjuje sve odredbe i odluke ISBC kako su propisane članovima 3, 
4, 12, 13, 14 i 15 Međunarodnog dogovora o odgoju, trkama i klađenju – International 
Agreement on Breeding, Racing and Wagering – IABRW. 
 
1. 5. Konj engleske punokrvne rase je onaj koji je registrovan u Poreklopisnoj knjizi zemlje u 
kojoj je oždrebljen, koja je u vreme kada je konj registrovan imala status priznate od strane 
ISBC. 
 
2. USLOVI ZA UPIS U SRBSB 
 
2. 1. Da bi grlo moglo da biti upisano u SRBSB moraju biti ispunjeni sledeći preduslovi: 
a) grlo mora biti proizvod parenja između pastuva i kobile koji su oboje upisani u neku od 
Poreklopisnih knjiga priznatih od strane ISBC, ili 
b) jedno od njih ili oboje moraju biti prebačeni iz nekog od registara ne-punokrvnih konja pod 
uslovima postavljenim u članu 13 stav 4.1 IABRW. 
 
2. 2. Punokrvno grlo mora biti proizvod parenja pastuva i kobile koje se sastoji u fizičkom 
naskakivanju pastuva na kobilu sa uvlačenjem penisa i ejakulacijom semena u reproduktivni 
trakt. Kao pomoć, deo ejakulata proizvedenog od strane pastuva za vreme takvog parenja može 
se odmah staviti u reproduktivni trakt kobile koja se oplođuje. 
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2. 3. Prirodna trudnoća mora se odvijati u, a porođaj mora biti iz, tela iste kobile u kojoj je 
ždrebe začeto. Ždrebe nastalo ili proizvedeno postupkom veštačkog osemenjavanja, prenošenja 
embriona ili transplantacijom, kloniranjem ili bilo kojim drugim načinom genetičke manipulacije 
koji ovde nije naveden, neće biti podobno za upis u SRBSB. 
 
3. IDENTIFIKACIJA GRLA 
 
3. 1. Pre upisivanja pastuva ili kobile u SRBSB kao punokrvnog grla, mora biti ustanovljen 
identitet tog grla na sledeći način: 
a) vlasnik grla mora da priloži sledeće podatke: registrovano ime grla, njegovu boju, datum 
rođenja, pol, poreklo, odgajivača, vlasnika, zemlju rođenja, promene vlasništva i sekundarne 
oznake (žig, mikročip itd.). 
b) svi podaci o prethodnim vlasnicima biće provereni i potvrđeni od strane SRBSBA na osnovu 
pasoša i važećih dokumenata o prodaji, 
c) SRBSBA proverava opis grla iz pasoša, 
d) uzorak krvi za analizu uzima ovlašćeni veterinar a analiza se obavlja u ovlašćenoj laboratoriji. 
 
3. 2. Ako je grlo uvezeno, potrebno je priložiti pasoš. SBA zemlje izvoza šalje Potvrdu o izvozu 
neposredno SRBSBA. Podaci navedeni u pasošu moraju biti odgovarajući podacima navedenim 
u Potvrdi o izvozu. SRBSBA zadržava Potvrdu o izvozu. 
 
3. 3. Ako je priplodno grlo uvezeno na manje od 9 meseci u svrhu odgoja, potrebno je priložiti 
pasoš potvrđen od strane SBA zemlje iz koje je uvezeno ili Breeding Clearance Notification 
(BCN). 
 
3. 4. Ni jedno grlo ne može biti naknadno, posle uginuća, upisano kao priplodno grlo, osim po 
nahođenju SRBSBA i jedino ako su krvna grupa životinje ili DNK tip službeno utvrđeni pre 
njenog uginuća. 
 
4. VLASNIŠTVO 
 
4. 1. Za svakog pastuva ili kobilu koji su upisani kao priplodna grla, sve promene vlasništva 
moraju se prijaviti SRBSBA. Ovaj zahtev mora se ispuniti radi uredne i ažurne evidencije i nema 
uticaja na postupak upisivanja potomstva grla upisanih u SRBSB. 
 
4. 2. Prilikom upisivanja ždrebeta, odgajivač je fizičko ili pravno lice upisano kod SRBSBA kao 
vlasnik kobile u vreme ždrebljenja. Prijavljeni odgajivač u Zahtevu za registraciju ždrebeta mora 
biti isti kao i kod SRBSBA. 

 
5. UPIS ŽDREBADI OŽDREBLJENIH U SRBIJI I BOSNI I HERCEGOVINI 
 
5. 1. Tekući izveštaji 
 
5. 1. 1. Da bi se upisao potomak neke kobile u SRBSB odgajivač mora da priloži sledeće: 
a) Službenu Potvrdu o pripustu sa svim datumima opasivanja u prethodnoj sezoni priploda. 
Potvrda o pripustu kobile podnosi se zajedno sa Izveštajem živo ždrebe/nema ždrebeta. Izveštaj o 
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pripuštenim kobilama mora se priložiti i biti potvrđen od strane SRBSBA pre ždrebljenja. 
Potvrda o pripustu i Izveštaj o pripuštenim kobilama moraju biti potpisani od strane vlasnika 
pastuva. 
b) Pre prvog opasivanja, vlasnik pastuva mora da proveri identitet kobile i da svojim potpisom 
jemči da su svi podaci u Potvrdi o pripustu tačni i da je kobila opasana prirodno i da nije bio 
primenjen postupak veštačkog osemenjavanja, prenošenja embriona ili transplantacije, kloniranja 
ili bilo kakve genetičke manipulacije. 
c) Ako je kobila opasana od strane dva ili više pastuva, potrebno je priložiti sve Potvrde o 
pripustu.  
d) Zvanični Izveštaj živo ždrebe/nema ždrebeta potpisan od strane odgajivača, ne kasnije od 30 
dana od dana ždrebljenja, sa tačnim i potpunim podacima, odnosno bojom, polom, datumom 
rođenja, mestom ždrebljenja. 
e) Blizanci moraju biti naznačeni i prijavljeni u odvojenim Izveštajima živo ždrebe/nema 
ždrebeta, uz samo jednu Potvrdu o pripustu. 
f) Zvanični Izveštaj o ždrebljenju  mora se takođe priložiti i u slučaju kada nema živog poroda, 
sa naznakom da li je kobila jalova, prerano rodila, pobacila ili je porod mrtvorođen ili je uginuo 
ili je kobila uginula. Ako je kobila opasana od strane pastuva druge rase, takođe je potrebno 
dostaviti Izveštaj o živo ždrebe/nama ždrebeta. Ako odgajivač ne priloži potrebnu 
dokumentaciju, u rubrici SRBSB za potomstvo kobile za tu godinu biće navedeno “nije 
javljenođ. 
g) Mora se priložiti Zahtev za registraciju ždrebadi, Veterinarski sertifikat o starosti i oznakama 
sa poreklom, bojom, polom, datumom rođenja, vlasnikom i opisom, pisanim i grafičkim, belina i 
cvetova dlake. Potrebno je najmanje pet identifikacionih oznaka. 
h) SRBSBA izdaje pasoš na osnovu ranije navedenih podataka, po dobijanju rezultata analize 
DNK koji potvrđuju roditeljstvo. 
i) DNK analiza dostavljena SRBSBA od strane ovlašćene laboratorije kojom se potvrđuje da su 
pastuv i kobila potvrdjeni kao roditelji ždrebeta. SRBSBA arhivira podatak o krvnoj/DNK grupi 
ždrebeta. 
j) Plaćanje takse za registraciju ždrebeta. 
 
5. 1. 2. Navedeni zahtevi važe za ždrebad upisanu šest meseci posle ždrebljenja. 
 
5. 2. Naknadno upisivanje ždrebadi 
 
5. 2. 1. Ždrebad koja nisu upisana prema paragrafu 5.1. odgajivač može upisati ne kasnije od šest 
meseci posle roka postavljenog u paragrafu 5.1.2. podnošenjem, uz uslova iz 5.1:  
a) Potvrde o identifikaciji ždrebeta sa napisanim i potpisanim izjavama veterinara i osobe 
ovlašćene od strane SRBSBA kojima se utvrđuje identitet ždrebeta. 
b) Plaćanjem takse za naknadno upisivanje. 
 
5. 2. 2. SRBSBA zadržava pravo da ne upiše u SRBSB grlo staro 12 meseci ili starije u vreme 
podnošenja zahteva za naknadno upisivanje. 
 
5. 3. Nepotpune prijave 
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5. 3. 1. SRBSBA će odbiti nepotpune ili neispravne prijave za upisivanje ždrebeta. Takav zahtev 
biće vraćen odgajivaču radi kompletiranja i smatraće se da postupak upisivanja ždrebeta nije 
započeo. Taksa za upis biće u visini takse koja se plaća u vreme kada stigne kompletirana 
prijava. 
 
5. 4. Imenovanje 
 
5. 4. 1. SRBSA upisuje imena u skladu sa članom 14 IABRW. 
 
5. 4. 2. SRBSBA vodi spisak zaštićenih imena u skladu sa članom 14 IABRW. 
 
5. 4. 3. Prilikom podnošenja Zahteva za registraciju, odgajivač je dužan da podnese spisak od 3 
predložena imena, koja započinju prvim slovom imena kobile. Konačna odluka o tome da li je 
neko ime prihvatljivo za upis je u nadležnosti SRBSBA. 
 
5. 4. 4. Imena neće biti prihvaćena ako: 
a) se nalaze na Međunarodnom spisku zaštićenih imena, 
b) sadrže više od 18 znakova, uključujući znake interpunkcije i razmake, 
c) se radi o imenu neke javne ličnosti, bez pismene dozvole te ličnosti ili njene porodice, ili o 
imenima od komercijalnog značaja  bez odgovarajuće dozvole, 
d) se radi o imenu za kojim slede brojevi, 
e) se radi o imenu koje se u potpunosti ili delimično sastoji ili sadrži inicijale, simbole, crtice, 
tačke, zareze, znakove, uskličnike, obrnute zareze, otvorenu ili zatvorenu zagradu, dve tačke, 
tačku i zarez, diakritičke znake, 
f) se radi o o imenu koje je sugestivno ili ima vulgarno, nepristojno ili pogrdno značenje, ili 
imenima koja se smatraju neukusnim, ili imenima koja mogu biti uvredljiva za religiozne, 
političke ili etničke grupe, 
g) se radi o imenu koje se izgovara na identičan ili sličan način kao neko zaštićeno ime ili ime 
upisano za grlo oždrebljeno do 10 godina pre grla koje je u pitanju, 
h) se radi o imenu koje započinje nekim znakom koji nije slovni, 
i) ako su već registrovana kao imena rođenog brata ili sestre ili roditelja grla koje je u pitanju. 
 
5. 4. 5. Davanje imena uvezenim punokrvnim grlima obaviće se u saradnji sa nadležnim 
ovlašćenim licem zemlje u kojoj su oždrebljena. Takse se moraju uplatiti unapred. 
 
Registrovano ime upisuje se u pasoš grla. 
 
6. ODBIJANJE UPISA 
 
6. 1. Podneta dokumentacija mora biti potvrđena DNK ispitivanjenjem roditeljstva. Ako DNK 
analiza ne potvrđuje dokumentaciju podnetu za upis ždrebeta, upis će biti odbijen. 
 
6. 2. Bez obzira na valjanost zahteva za upis ždrebeta, SRBSBA zadržava pravo da odbije upis 
ako boja ždrebeta nije u skladu sa bojom roditelja ili ako je prijavljeno trajanje trudnoće njegove 
majke značajno različito od prihvaćenih granica. 
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7. IDENTIFIKACIONI DOKUMENT – PASOŠ 
 
7. 1. Pasoš, kao osnovni dokument za potvrđivanje identiteta, izdaje se od strane SRBSBA za sva 
upisana grla oždrebljena u Srbiji. Pasoš sadrži pisani i grafički opis oznaka grla, podatke o 
uzgajivaču, vlasniku i potvrde o vakcinacijama i laboratorijske analize, kako je propisano 
zakonskim odredbama. 
 
7. 2. Na zahtev SRBSBA, pasoš se mora vratiti. Posle uginuća grla, pasoš se mora vratiti 
SRBSBA, gde će biti arhiviran. 
 
7. 3. SRBSBA službeno potvrđuje u pasošu da su pastuv ili kobila upisani u Poreklopisnu knjigu 
punokrvnih grla kao priplodna grla. 
 
7. 4. Upis podataka u pasoš mogu vršiti samo ovlašćena lica SRBSBA uz overavanje potpisom i 
pečatom. 
 
7. 5. Upisana kobila može biti opasana samo pošto vlasnik kobile podnese pasoš kobile vlasniku 
pastuva na uvid. Vlasnik pastuva mora da proveri identitet kobile, što potvrđuje svojim potpisom 
u Potvrdi o pripustu. 
 
7. 6. U slučaju promene vlasništva, pasoš se mora dostaviti SRBSBA radi evidentiranja, sa 
pojedinostima o novom vlasniku. 
 
7. 7. Ako pravi vlasnik priplodne kobile nije pravilno upisan u pasošu, SRBSBA neće prihvatiti 
prijavu za upis potomka. 
 
7. 8. Ako grlo dobije dodatne oznake, vlasnik mora da obavesti SRBSBA, koja će izvršiti uvid na 
terenu i dopuniti opis grla u pasošu. 
 
8. IZVEŠTAJI O OPASIVANJU 
 
8. 1. SRBSBA izdaje i čuva sledeću dokumentaciju za svakog upisanog pastuva: 
 
a) Izveštaj o pripuštenim kobilama, 
b) Potvrde o pripustu, 
 
8. 2. Vlasnik pastuva dužan je da popuni Izveštaj o pripuštenim kobilama sa pojedinostima o 
svakoj opasanoj kobili i sa svim potrebnim podacima. 
 
Ako je kobila opasana od strane dva ili više pastuva u istoj sezoni pripusta, taj podatak mora biti 
naveden u dokumentaciji. Kobila mora biti navedena u Izveštaju o pripuštenim kobilama svih 
pastuva koji su je opasivali. 
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8. 3. Vlasnik pastuva mora da izda Potvrdu o pripustu vlasniku svake kobile koje je opasao 
njegov pastuv. 
 
8. 4. Vlasnik pastuva mora da dostavi SRBSBA ispravno popunjen Izveštaj o pripuštenim 
kobilama i kopije Potvrda o pripustu do 30. septembra tekuće godine. 
 
8. 5. Ako vlasnik pastuva ne dostavi Izveštaj o pripuštenim kobilama i Potvrde o pripustu, pastuv 
neće biti registrovan za narednu sezonu pripusta. 
 
9. IZVOZ 
 
Pasoš grla pre izvoza se mora dostaviti SRBSBA radi upisa izvoza. 
 
9. 1. SRBSBA izdaje ili otprema relevantnoj stranoj ovlašćenoj organizaciji potvrdu o izvozu sa 
pojedinostima o identitetu grla ako se grlo izvozi trajno. 
 
9. 2. SRBSBA će potvrditi izvoz kao privremen ako se grlo izvozi privremeno, u slučaju 
učestvovanja na trkama/treninga ili opasivanja, u skladu sa članom 3 IABRW 
 
10. ISPITIVANJE RODITELJSTVA (Krvna grupa i/ili DNK) 
 
10. 1. SRBSBA potvrđuje da grlo engleske punokrvne rase mora imati dodatni dokaz o poreklu 
baziran na tipu ili genetskom faktoru prisutnom u krvi, dlaci i/ili nekom drugom biološkom 
uzorku koji potvrđuje: 
 
10. 1. 1. da je genetski tip izvršen od strane laboratorije koja je prihvaćena od SRBSBA za te 
svrhe, 
 
10. 1. 2. da je laboratorija članica ISAG i da učestvuje u uporednim testiranjima i time zadovolji 
standarde ISBC.  
 
10. 1. 3. da se svi rezultati i podaci ispitivanja genetskih tipova čuvaju u strogoj tajnosti i mogu 
se jedino prikazati drugoj ovlašćenoj organizaciji priznatoj od strane ISBC. 
 
11. DISKVALIFIKACIJA 
 
11. 1. Promene naslednog genoma potencijalnog ili registrovanog konja engleske punokrvne 
rase, tokom začeća, trudnoće ili u bilo kom kasnijem periodu njegovog života, imaće kao 
posledicu poništavanje njegovog statusa kao konja engleske punokrvnne rase. 
 
12. PUBLIKACIJE 
 
12. 1. SRBSB se objavljuje svake četiri godine, a dopune se objavljuju svake godine. 
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RULES AND REQUIREMENTS OF THE SERBIAN THOROUGHBRED STUD BOOK 
 
1. GENERAL PROVISIONS 
 
1. 1. The Serbian Stud Book (SRBSB) is the record of thoroughbred breeding in Serbia and 
Bosnia and Herzegovina. Stud Book Commission (hereinafter: Serbian Stud Book Authority – 
SRBSBA) which independently keeps the SRBSB, is established as an integral and permanent 
body of Horsemanship Association of Serbia and is responsible for the rules and regular 
publication of SRBSB.  
 
1. 2. The SRBSB contains: 
a) Index of all horses registered in the SRBSB, 
b) List of Broodmares, 
c) List of Stallions, 
d) List of imported horses, 
e) Statistical overview, 
f) List of exported horses, 
g) List of names for those horses which were published unnamed, 
h) Additions and corrections. 
 
1. 3. All animals entered in SRBSB are registered under the life number in accordance with 
ISBC (International Stud Book Committee) rules. 
 
1. 4. The SRBSBA accepts and implements all instructions and decisions of the ISBC as 
prescribed by International Agreement on Breeding, Racing and Wagering - IABRW in Articles 
3, 4, 12, 13, 14 and 15. 
 
1. 5. A thoroughbred is a horse which is recorded in the Thoroughbred Stud Book of the country 
of its foaling, that Stud Book having been granted Approved status by the ISBC at the time of its 
official redording. 
 
2. CONDITIONS OF ENTRY TO THE SRBSB 
 
2. 1. For a horse to be eligible to be recorded in SRBSB all of the following requirements must 
be satisfied: 
a) the horse must be the product of a mating between a sire and a dam, both of which are 
recorded in an approved Thoroughbred Stud Book, or 
b) either or both must have been promoted from a Non-Thoroughbred register under the terms 
set out in Article 13 paragraph 4.1. of IABRW. 
 
2. 2. The thoroughbred must be the result of a stallion’s mating with a mare which is the physical 
mounting of a mare by a stallion with intromission of the penis and ejaculation of semen into the 
reproductive tract. As an aid to the mating and if authorized by the Stud Book Authority - SBA 
of a country certifying the thoroughbred, a portion of the ejaculate produced by the stallion 
during such mating may immediately be placed in the reproductive tract of the mare being bred. 
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2. 3. A natural gestation must take place in, and delivery must be from, the body of the same 
mare in which the foal was conceived. Any foal resulting from or produced by the processes of 
artificial insemination, embryo transfer or transplant, cloning or any other form of genetic 
manipulation not herein specified, shall not be eligible for recording in SRBSB. 
 
3. HORSE IDENTIFICATION 
 
3. 1. Before the registration of a stallion or mare in the SRBSB as a thoroughbred horse, identity 
of such an animal must be established as follows: 
a) the horse owner must submit following information: registered name of the horse, his colour, 
date of birth, sex, pedigree, breeder, owner, country of birth, ownership changes and the 
secondary markings (brand, microchip etc.), 
b) All information about previous owners will be checked and confirmed by SRBSBA according 
to the passport and valid documents of sale, 
c) the SRBSBA checks the horse’s description, from its passport, 
d) the blood sample for analyses is taken by authorized veterinarian and the analysis is conducted 
by authorized laboratory.  
 
3. 2. If the horse is imported it is necessary to submit a passport. The SBA of exporting country 
directly sends the export certificate to the SRBSBA. Information listed in the passport must 
correspond with the information listed in the export certificate. The SRBSBA retains the export 
certificate.  
 
3. 3. If a breeding horse is imported for less than 9 months for breeding purposes, it is necessary 
to submit the endorsed passport by the SBA of the animal’s country of exportation or to receive a 
Breeding Clearance Notification (BCN). 
 
3. 4. No animal may be registered as breeding stock retrospectively, after it has died, except at 
the discretion of the SRBSBA and only if the animal’s blood or DNA type has been officially 
established prior to the animal’s death. 
 
4. OWNERSHIP 
 
4. 1. For every stallion or mare registered as breeding stock, all changes in ownership must be 
reported to the SRBSBA. This request must be satisfied for the purpose of accurate and up-to-
date record keeping and does not influence the registration procedure of offspring from 
registered animals in the SRBSB.  
 
4. 2. For the registration of a foal, the breeder is the person or entity registered with the SRBSBA 
as owner of the mare at the time of foaling. The stated breeder must be the same on the Live 
foal/No foal report as lodged with the SRBSBA.  
 
5. REGISTRATON OF FOALS BORN IN SERBIA AND BOSNIA AND HERZEGOVINA 
 
5. 1. Current Returns 
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5. 1. 1. In order to register the offspring of a mare in the SRBSB the following must be received 
from the breeder: 
a) Official Covering certificate with all dates of covering during the previous breeding year. The 
Covering certificate of the mare is submitted together with the Live foal/No foal report. Report 
of mares bred must be submitted and certified by SRBSBA prior to the foaling. The Covering 
certificate and Report of mares bred must be certified by stallion owner. 
b) Before the first covering, the stallion owner must check the mare’s identity and with his 
signature guarantee that all data in the Covering certificate is correct and that the mare was 
served naturally and hasn’t involved the processes of artificial insemination, embryo transfer or 
transplant, cloning or any other form of genetic manipulation. 
c) If the mare was covered by two or more stallions, it is necessary to submit all Covering 
certificates. 
d) Official Live foal/No foal report, signed by the breeder, no later than 30 days following 
foaling, correctly and completely filled with the requested information, namely colour, sex, date 
of birth, place of foaling.  
e) Twins must be indicated and reported on separate Live foal/No foal reports, with only one 
Covering certificate.  
f) Official Live foal/No foal report must be submitted also in the event of no live produce 
indicating whether the broodmare was barren, aborted early, slipped or that the produce was born 
dead or has died or the broodmare has died. If the mare is mated with stallion of another breed 
Live foal/No foal report is also required. If breeder does not submit the required documentation, 
the SRBSB column on mare offspring for that year will be stated “no report”.  
g) A Foal identification certificate must be submitted with pedigree, colour, sex, date of birth, 
owner and description, both written and graphic, of white spots and hair whorls. A minimum of 
five identifying features is required. 
h) The SRBSBA issues a passport based on above mentioned information, after completion of 
DNA test for parentage verification. 
i) DNA analysis submitted to the SRBSBA by authorized laboratory confirming that the stallion 
and the mare qualify as the parents of the foal. SRBSBA archives the data of foal typing.  
j) Payment of the fee for foal registration. 
 
5. 1. 2. The above requirements are valid for foals registered within six months after foaling. 
 
5. 2. Late registration of foals 
 
5. 2. 1. For the registration of foals not registered according to paragraph 5. 1. the breeder may 
register the foal no later than six months after deadline set in paragraph 5. 1. 2. by submitting in 
addition to 5.1: 
 
a) The Foal identification certificate with written and signed statements by the veterinarian 
surgeon and a person authorized by SRBSBA to establish the identity of the foal. 
b) Payment of the fee for late foal registration. 
 
5. 2. 2. SRBSBA reserves the right not to register animal in the SRBSB twelve months old or 
older at the time of application. 
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5. 3. Incomplete Returns 
 
5. 3. 1. SRBSBA will reject any incomplete or incorrect returns for foal registration. Such 
request will be returned to the breeder for completion and it is considered that the procedure for 
foal registration did not begin. The registration fee will be at the rate of fee payable on the date 
when the completed return is received.  
 
5. 4. Naming 
 
5. 4. 1. The SRBSBA registers names in accordance with Article 14 of the IABRW. 
 
5. 4. 2. The SRBSBA keeps a list of protected names in accordance with Article 14 of the 
IABRW. 
 
5. 4. 3. A breeder is required to submit a list of 3 suggested names, beginning with the first letter 
of the mare’s name, while submitting registration application. The final decision whether a name 
is acceptable for registration is within jurisdiction of the SRBSBA.  
 
5. 4. 4. Names will not be accepted for registration if: 
a) appear on the International list of protected names, 
b) contains more than 18 characters, including signs and spaces, 
c) it is a name of public person, without the person’s or their family’s written permission, or 
names of commercial significance without the appropriate permission, 
d) it is a name which is followed by numbers, 
e) it is a name which is made up entirely of or include initials, figures, hyphens, full stops, 
commas, signs, exclamation marks, inverted commas, forward or back slash, colon and semi-
colon, diacritical marks, 
f) it is a name which are suggestive or have a vulgar, obscene or insulting meaning, names 
considered in poor taste, or names that may be offensive to religious, political or ethnic groups, 
g) it is a name which is in pronunciation identical or similar to a protected name or a name 
registered for a horse whose year of foaling is within 10 years of that of the horse in question, 
h) it is a name which begins with sign other than a letter. 
i) they are already registered to a sibling or parent of the horse in question.  
 
5. 4. 5. Naming of imported thoroughbreds will be done in liaison with the competent authority 
of the country of foaling. The fees must be paid in advance. 
 
The registered name is recorded in the passport of the horse. 
  
6. REJECTION OF REGISTRATION 
 
6. 1. The submitted documentation has to be verified by DNA parentage testing. If the DNA 
analysis does not confirm the submitted documentation for foal registration, the registration will 
be rejected. 
 



 13

6. 2. Regardless of proper request for registration of a foal, the SRBSBA reserves the right to 
reject the registration if the colour of the foal is inconsistent with the colour of the parents, or if 
the reported gestation period of its dam is significantly varied with generally accepted limits. 
 
7. IDENTIFICATION DOCUMENT – PASSPORT 
 
7. 1. Passport, as a basic document for the confirmation of identity, is issued by SRBSBA for all 
registered horses foaled in Serbia. Passport contains both a written description and a drawn 
description giving the markings of the horse, information of the breeder, owner and of 
vaccinations records and testing for transmittable diseases, as prescribed by the legal regulations. 
 
7. 2. The passport must be returned to the SRBSBA on demand. After the death of the horse, 
passport has to be returned to the SRBSBA, where it will be archived. 
 
7. 3. SRBSBA officially confirms in the passport that stallion or mare is registered in 
Thoroughbred Stud Book as breeding stock. 
 
7. 4. Any entry of information in the passport can be only made by officials of SRBSBA with 
confirmation by a signature and rubber stamp. 
 
7. 5. Registered broodmare can only be covered after the broodmare’s owner submits the 
broodmare’s passport to the stallion’s owner. The stallion’s owner must check the broodmare’s 
identity which he confirms with his signature on the Covering certificate.   
 
7. 6. In the case of a change of ownership passport must be handed to the SRBSBA for 
endorsement with details of new owner. 
 
7. 7. If the true owner of the broodmare is not properly registered in the passport, the SRBSBA 
will not validate a return for registration of foal. 
 
7. 8. If the horse receives additional markings, the owner must inform the SRBSBA, which will 
pay a field visit and supplement the horse description in the passport.   
 
8. COVERING RECORDS 
 
8. 1. The SRBSBA issues and keeps the following documentation for each registered stallion: 
 
a) Report of mares bred, 
b) Covering certificates, 
 
8. 2. Stallion owner is obliged to enter Report of mares bred with the details of every broodmare 
covered with all demanded information.  
 
If the mare is covered by two of more stallions in the same covering season, this information 
must be listed in the documentation. The mare must be listed in the Report of mares bred for all 
stallions she was covered by.  
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8. 3. Stallion owner must issue the Covering certificate to the owner of each mare covered by his 
stallion.  
 
8. 4. Stallion owner must return to the SRBSBA the correctly filled Report of mares bred and 
copies of Covering certificates by the 30th September of the current year.   
 
8. 5. If the stallion owner does not return the Report of mares bred and Covering certificates, the 
stallion will not be registered for the following covering season.  
 
9. EXPORTS 
 
The passport of a horse must be submitted to the SRBSBA prior to export for registration of 
export. 
 
9. 1. SRBSBA issues or transmits directly to the relevant foreign authority an export certificate 
with details of horse’s identity if the horse is exported permanently. 
 
9. 2. SRBSBA will endorse the export as temporary if the horse is exported temporarily, in case 
of racing/training or covering according to Article 3 of IABRW. 
 
10. PARENTAGE TESTING (Blood typing and/or DNA) 
 
10. 1. The SRBSBA certifying the Thoroughbred must require further evidence of parentage 
based upon typing of genetic factors present in blood, hair and/or other biological samples and 
must certify: 
 
10. 1. 1. that the genetic typing is only undertaken by a laboratory approved by SRBSBA for that 
purpose, 
 
10. 1. 2. that the laboratory is an institutional member of ISAG and participates to the 
satisfaction of the ISBC in comparison tests, 
 
10. 1. 3. that all genetic typing results and details are maintained in strict confidence and are only 
disclosed to other Stud Book Authorities granted approved status by the ISBC. 
 
11. DISQUALIFICATION 
 
13. 1. Modification of the heritable genome of a prospective or registered Thoroughbred, during 
its conception, gestation or at any stage thereafter in its existence, will result that horse 
forfeitingits status as a Thoroughbred. 
 
12. PUBLICATIONS 
 
12. 1. The SRBSB is published every four years with supplements published annually. 
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ABBREVIATIONS 
 
A. D. G. B. - Nemački Stud Book/German Stud Book 
A. S. B. (electronic) – Američki Stud Book (elektronski)/American Stud Book (electronic) 
CZ St. B. – Čehoslovacki Stud Book/Czechoslovakian Stud Book 
Fr. St. B. – Francuski Stud Book/French Stud Book 
G. S. B. – General Stud Book/General Stud Book 
H. St. B. – Madjarski Stud Book/ Hungarian Stud Book 
Ity. St. B. – Italijanski Stud Book/Italian Stud Book 
Srb. St. B. - Srpski Stud Book/Serbian Stud Book 
YU St. B. – Jugoslovenski Stud Book/ Yugoslav Stud Book 
Vol. – Tom/Volume 
p. – strana/page 
c. – ždrebac/colt 
f. – omica/filly 
b. – dorat/bay 
db. – zatvoreni dorat/dark bay 
ch. – alat/chestnut 
gr. – zelenko/grey 
barren – jalova 
slipped foal – pobacila 
 
LIST OF COUNTRY CODES 
 
AUT Austrija/Austria 
CAN Kanada/Canada 
CZ Čehoslovačka/Czechoslovakia 
FR Francuska/France 
GB Velika Britanija/Great Britain 
GDR German Democratic Republic 
GER Nemačka/Germany 
HUN Mađarska/Hungary 
IRE Irska/Ireland 
ITY Italija/Italy 
SRB Srbija/Serbia 
USA Sjedinjene Američke Države/United States of America 
YUG Jugoslavija/Yugoslavia
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INDEX OF ALL HORSES 
 
ADIOS JUAN (GB)   23 
ALL YOURS (IRE)   25 
AMERIKA (HUN)   43 
AVANTI DONA (YUG)  17 
AZKABAN (ITY)   24  
BAHAR SHUMAAL (IRE)  23 
BEATY BELLA (SRB)  42  
BUNNY HUG (GB)   17 
CARINA NEBULA (USA)  17 
CARLA LACONDA (SRB)  17 
DANEBURY HILL (GB)  23 
DARLING (GER)   25 
DASHING KNIGHT (IRE)  23 
DEPTH (USA)   23 
DIAMOND GIFT (USA)  17 
EAST STAR (YUG)   17 
ELBA (GER)    17 
ELISEI (GB)    42 
EMERALD FOOTHPATH (USA) 17 
EZENSTAJN (SRB)   17 
GAGA BRADSHAW (SRB)  18 
GLAVALINO (SRB)   26, 41 
GOOCHIE (IRE)   18  
HONOURED GUEST (IRE)  23 
ICE PRINZESS (GER)  25 
IN MY DREAMS (GER)  24 
ISTAR (GB)    18 
JIFFIES MUSIC (GER)  24 
JUST A MINER (USA)  23 
KAHEYLL (GB)   24 
KALA BLANCA (GER)  25, 41  
KALOKAIRI (IRE)   18 
KAMENA (SRB)   33 
KANTRA (SRB)   41 
KATARINA SUR (FR)  18  
KENTUCKY GOLD (FR)  41 
KIDDO BEATRIX (SRB)  18 
KISS OF NIGHT (SRB)  33 
LUBENICA (SRB)   42 
MACHIVENTA (GB)  18 
MAGISTRATOR (SRB)  42 
MEJDAN (IRE)   24 
MIA MAMMA MIA (GB)  37, 41 
MIDDLENIGHT (FR)  23 

MOJA BAVARIA (GB)  18 
MR BAS (SRB)   41 
MR PEGAZ (SRB)   37 
NADA VI (YUG)   18 
NATASA II (YUG)   19 
NIKE (GER)    25 
NIVEA (SRB)    19 
NOBLESSE UNI (SRB)  19 
NORDWAHL (GER)   19 
OGON (SRB)    42 
PANONIJA (SRB)   19 
PEARL OYSTER (SRB)  42 
PERSIAN SPIRIT (GB)  19 
PLISANA NEMICA (SRB)  19 
PRICELESS SPEEDFIT (GB) 20 
PRINCESS MARIA (USA)  20 
PRINSTON BOY (SRB)  20 
PULICER (SRB)   19 
REBEKA LIRRY (SRB)  37 
RED CAILIN (IRE)   20 
REDCHETE (GB)   20 
RIDGEWAY SUNSET (IRE)  20, 37 
RIVER SONG YUG (GB)  20 
SAHAADI (GB)   20 
SARA PARKER (SRB)  20 
SAYEDATI ELHASNA (IRE) 21 
SEATTLE SUR (GB)   23 
SECOND OPINION (IRE)  21 
SOFIJA (SRB)   21 
STERNENPRINZ (GER)  24 
SUNSHINE GIRL (SRB)  42 
THE HONORABLE (IRE)  23 
TINA II (YUG)   21  
TOP SPEED (YUG)   21 
TORINA (YUG)   21, 41 
TORINO HILL (SRB)  41 
TRINITY RIVER (GB)  27 
VERGILIJE (SRB)   42 
 
 
  



BROODMARES AND THEIR PRODUCE 2013 
 

AVANTI DONA (YUG) 
b., 1998, bred by Stud Farm Becej in Yugoslavia (See YU St. B. Vol. 7, p. 28), by Welsh Arrow 
(GB), out of Ana II (YUG), by Mr Bush (USA), out of Angela (YUG), by Time City (GB), out 
of Aljaska (YUG), by Inquisitor (AUT), out of Aragua (IRE) (See G. S. B. Vol. 38, p. 26), by 
Bold Lad (IRE).  

 
2013 barren to Honoured Guest (IRE) 
 

BUNNY HUG (GB) 
b., 2005, bred by Lord Halifax in Great Britain and imported in 2008, by Royal Applause (GB), 
out of White Rabbit (GB), by Zilzal (USA). See G. S. B. Vol. 46, p. 787 
 
2013 (May 9), b. c., unnamed (SRB), died after birth, by Honoured Guest (IRE)Stud Farm Becej 

 
CARINA NEBULA (USA) 

ch., 2006, bred by Flaxman Holdings Ltd. in United States of America and imported in 2008, by 
Grand Slam (USA), out of Carinae (USA), by Nureyev (USA). See A. S. B. (electronic) 
 
2013 (Apr 10), b. f., CARLA LACONDA (SRB), by Danebury Hill (GB) Dragoljub Marković 

 
DIAMOND GIFT (USA) 

ch., 2006, bred by Stephen D. Peskoff in United States of America and imported in 2008, by 
Johannesburg (USA), out of Granulette (USA), by El Gran Senor (USA). See A. S. B. 
(electronic) 

 
2013 barren to The Honorable (IRE) 

 
EAST STAR (YUG) 

b., 1998, bred by Miloš Ivanović in Yugoslavia (See YU St. B. Vol. 7, p. 62), by Stereo Dancer 
(GB), out of Easily Led (GB) (See G. S. B. Vol. 42, p. 541), by Beveled (USA). 

 
2013 barren to Honoured Guest (IRE) 

 
ELBA (GER) 

b., 2005, bred by R. Brunner in Germany and imported in 2008, by Hawk Wing (USA), out of 
Elisha (GER), by Konigsstuhl (GER). See A. D. G. B. Vol. 37, p. 211 
 
2013 (Apr 21), b. c., EZENSTAJN (SRB), by Danebury Hill (GB)  Dragoljub Marković 

 
EMERALD FOOTHPATH (USA) 

ch., 2006, bred by Gibraltar Group LP in United States of America and imported in 2008, by 
Giant’s Causeway (USA), out of Ivy’s Jewel (USA), by Rizzi (CAN). See A. S. B. (electronic) 

 
2013 slipped foal by Just A Miner (USA) 
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GOOCHIE (IRE) 

b., 2004, bred by T. Gaffney in Ireland and imported in 2008, by Montjeu (IRE), out of Royal 
Ulay (FR), by Selkirk (USA). See G. S. B. Vol. 45, p. 2952 

 
2013 (Mar 9), b. f., GAGA BRADSHAW (SRB), by Danebury Hill (GB) Dragoljub Marković 

 
ISTAR (GB) 

b., 1998, bred by Brook Stud Ltd. in Great Britain and imported in 1999, by Saddlers’ Hall 
(IRE), out of Cornelian (GB), by Great Nephew (GB). See G. S. B. Vol. 44, p. 559  

 
2013 barren to Depth (USA) 

 
KALOKAIRI (IRE) 

b., 2005, bred by Ennistown Stud in Ireland and imported in 2008, by Galileo (IRE), out of 
Naziriya (FR), by Darshaan (GB). See G. S. B. Vol. 46, p. 1747 
 
2013 (Feb 25), b. f., KIDDO BEATRIX (SRB), by Danebury Hill (GB) Dragoljub Markoivć 

 
KATARINA SUR (FR) 

ch., 2001, bred by Alain Fracas in France and imported in 2002, by Septieme Ciel (USA), out of 
Protective Custody (USA), by Alleged (USA). See Fr. St. B. Vol. 54, p. 338 

 
2013 barren to Just A Miner (USA) 

 
MACHIVENTA (GB) 

b., 2001, bred by Mrs J. D. Railton and Miss  R. Dobson in Great Britain and imported in 2003, 
by First Trump (GB), out of Jomel Amou (IRE), by Ela-Mana-Mou (IRE). See G. S. B. Vol. 45, 
p. 575 
 
2013 barren by Bahar Shumaal (IRE)   

 
MOJA BAVARIA (GB) 

db. 1999, bred by A. Walder in Great Britain and imported in 2000, by Forzando (GB), out of 
Miss Bordeaux (IRE), by Try My Best (USA). See G. S. B. Vol. 44, p. 1702 

 
2013 slipped twins by Adios Juan (GB) 

 
NADA VI (YUG) 

b., 1992, bred by Stud Farm Becej in Yugoslavia (See YU St. B. Vol. 7, p. 116), by Mr Bush 
(USA), out of Nevenka (GB) (See G. S. B. Vol. 41, p. 1721), by Capricorn Line (GB).  

 
2013 barren to Honoured Guest (IRE) 
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NATASA II (YUG) 
ch., 1997, bred by Stud Farm Karadjordjevo in Yugoslavia (See YU St. B. Vol. 7, p. 115), by 
Atlantik (GB), out of Neva (YUG), by Safe River (USA), out of Nivela (YUG), by Casanova 
(GDR), out of Nemirna (YUG), by Quadrant (GB), out of Nevera (YUG), by Eranhild (FR), out 
of Nevenka II (YUG), by Philister (HUN), out of Ninet Ko (YUG), by Komodo (YUG), out of 
Nikolica (YUG), by Ariel (FR), out of Dunavka (YUG), by Royal Eagle (FR), out of Devaj 
(CZE) (See CZE St. B. Vol. 1, p. 76), by Dagor (FR).  

 
2013 barren to Dashing Knight (IRE) 

 
NIVEA (SRB) 

b., 2002, bred by Stud Farm Karadjordjevo in Serbia (See 1st Suppl. to Vol. 1 of Srb. St. B., p. 
105), by Wild Waltz (USA), out of Norma II (YUG), by Atlantik (GB), out of Nikoleta (YUG), 
by The Dice Man (USA), out of Nivela (YUG), by Casanova (GDR), out of Nemirna (YUG), by 
Quadrant (GB), out of Nevera (YUG), by Eranhild (FR), out of Nevenka II (YUG), by Philister 
(HUN), out of Ninet Ko (YUG), by Komodo (YUG), out of Nikolica (YUG), by Ariel (FR), out 
of Dunavka (YUG), by Royal Eagle (FR), out of Devaj (CZE) (See CZE St. B. Vol. 1, p. 76), by 
Dagor (FR). 

 
2013 barren to Dashing Knight (IRE) 

 
NORDWAHL (GER) 

db., 1996, bred by Gestut Wittekindshof in Germany and imported in 2009, by Waajib (IRE), out 
of Nona (GER), by Cortez (GER). See A. D. G. B. Vol. 35, p. 529 
 
2013 (May 23), b. f., NOBLESSE UNI (SRB), by Seattle Sur (GB)  Nebojša Paunović 

 
PANONIJA (SRB) 

db., 2003, bred by Stud Farm Becej in Serbia (See 3rd Suppl. to Vol. 1 of Srb. St. B., p. 61), by 
Vireo (IRE), out of Poema (YUG), by Remedy For Love (IRE), out of Premier Down (YUG), by 
Mr Bush (USA), out of Premier Girl (GB) (See G. S. B. Vol. 41, p. 1598), by Petong (GB). 

 
2013 barren to Soaring Falcon (IRE) 

 
PERSIAN SPIRIT (GB) 

b., 1998, bred by Southill Stud in Great Britain and imported in 2001, by Persian Bold (IRE), out 
of Big Story (GB), by Cadeaux Genereux (GB). See G. S. B. Vol. 44, p. 274 

 
2013 barren to Middlenight (FR) 

 
PLISANA NEMICA (SRB) 

ch., 2005, bred by Stud Farm Surcin in Serbia (See 1st Suppl. to Vol. 1 of Srb. St. B., p. 49), by 
Atollos (GER), out of Persian Spirit (GB) (See G. S. B. Vol. 44, p. 274), by Persian Bold (IRE) 

 
2013 (Mar 4), b. f., PULICER (SRB), by Danebury Hill (GB)  Dragoljub Marković 
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PRICELESS SPEEDFIT (GB) 
b., 2005, bred by John Guest Racing Ltd in Great Britain and imported in 2007, by Barathea 
Guest (GB), out of Princess Speedfit (FR), by Desert Prince (IRE). See G. S. B. Vol. 46, p. 574 

 
2013 barren to Honoured Guest (IRE) 

 
PRINCESS MARIA (USA) 

b., 2005, bred by Berkshire Stud in United States of America and imported in 2008, by Giant’s 
Causeway (USA), out of Passive Action (USA), by Double Negative (USA). See A. S. B. 
(electronic) 

 
2013 (Mar 13), b. c., PRINSTON BOY (SRB), by Danebury Hill (GB) Dragoljub Marković 

 
RED CAILIN (IRE) 

b., 2008, bred by Paddy Kinsella in Ireland and imported in 2009, by Antonius Pius (USA), out 
of Red Stone (IRE), by Bigstone (IRE). See G. S. B. Vol. 46, p. 1911 
 
2013 (Mar 22), b. f., unnamed (SRB), by Seattle Sur (GB)   Predrag Šotra 

 
REDCHETE (GB) 

b., 2005, bred by Darley in Great Britain and imported in 2008, by Red Ransom (USA), out of 
Zacheta (GB), by Polish Precedent (USA). See G. S. B. Vol. 46, p. 801 

 
2013 barren to The Honorable (IRE) 

 
RIDGEWAY SUNSET (IRE) 

b., 1999, bred by Mount Coote Stud in Ireland and imported in 2001, by Alhaarth (IRE), out of 
Floralia (GB), by Auction Ring (USA). See G. S. B. Vol. 44, p. 893 

 
2013 barren to Depth (USA) 

 
RIVER SONG YUG (GB) 

b., 1999, bred by Broughton Bloodstock in Great Britain and imported in 2003, by Colonel 
Collins (USA), out of Rainy Day Song (GB), by Persian Bold (IRE). See G. S. B. Vol. 44, p. 
2162 

 
2013 slipped foal by Trinidad (USA) 

 
SAHAADI (GB) 

b., 2005, bred by Mrs James Wigan in Great Britain and imported in 2008, by Dansili (GB), out 
of Shardette (IRE), by Darshaan (GB). See G. S. B. Vol. 46, p. 658 
 
2013 (May 11), b. f., SARA PARKER (SRB), by Danebury Hill (GB) Dragoljub Marković 
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SAYEDATI ELHASNA (IRE) 
b., 2005, bred by Shadwell Estate Company Limited in Ireland and imported in 2008, by 
Alhaarth (IRE), out of Sayedati Eljamilah (USA), by Mr Prospector (USA). See G. S. B. Vol. 46, 
p. 640 
 
2013 barren to Depth (USA) 

 
SECOND OPINION (IRE) 

ch., 2005, bred by Islanmore Stud & Kinsale Bloodstock in Ireland and imported in 2008, by Dr 
Fong (USA), out of Second To Go (USA), by El Prado (IRE). See G. S. B. Vol. 46, p. 1996 

 
2013 barren to Soaring Falcon (USA) 

 
SOFIJA (SRB) 

b., 2005, bred by Stud Farm Karadjordjevo in Serbia (See 4th Suppl. to Vol. 1 of Srb. St. B., p. 
57), by Napon (YUG), out of Smrca (YUG), by Atlantik (GB), out of Suada (GB) (See G. S. B. 
Vol. 41, p. 1729), by Full Of Hope (GB). 
 
2013 barren to Dashing Knight (IRE) 

 
TINA II (YUG) 

b., 1992, bred by Mr Ljubisav Kostic in Yugoslavia (See YU St. B. Vol. 7, p. 150), by Remooz 
(USA), out of Teodora (YUG), by Vicenzo (USA), out of Tankosava (YUG), by Faktor (GDR), 
out of Terminus (HUN) (See H. St. B. Vol. 18, p. 65), by Merengo (HUN) 
 
2010 slipped foal by Just A Miner (USA)  

 
TOP SPEED (YUG) 

b., 1994, bred by Stud Farm Ljubicevo in Yugoslavia (See YU St. B. Vol. 7, p. 172), by Remooz 
(USA), out of Tofanela (YUG), by Vicenzo (USA), out of Tankosava (YUG), by Faktor (GDR), 
out of Terminus (HUN) (See H. St. B. Vol. 18, p. 65), by Merengo (HUN) 
 
2013 barren to Bahar Shumaal (IRE) 

 
TORINA SUR (SRB) 

b., 2004, bred by Stud Farm Surcin in Serbia (See 1st Suppl. to Vol. 1 of Srb. St. B., p. 106), by 
Atollos (GER), out of Torina (YUG), by Remooz (USA), out of Teodora (YUG), by Vicenzo 
(USA), out of Tankosava (YUG), by Faktor (GDR), out of Terminus (HUN) (See H. St. B. Vol. 
18, p. 65), by Merengo (HUN) 
 
2013 (Apr 2), b. f., unnamed (SRB), dead, by Depth (USA)   Zvonko Krajčinović



 22

LIST OF STALLIONS AND THEIR PRODUCE 
 
DANEBURY HILL (GB), b., 2004, by Danehill (USA), out Mackie (USA), by Summer Squall 
(USA) 
 2013 
 CARLA LACONDA (SRB) , b. f., Apr 10, out of Carina Nebula (USA) 
 EZENSTAJN (SRB), b. c., Apr 21, out of Elba (GER) 
 GAGA BRADSHAW (SRB), b. f., Mar 9, out of Goochie (IRE) 
 KIDDO BEATRIX (SRB), b. f., Feb 25, out of Kalokairi (IRE)  
 PRINSTON BOY (SRB), b. c., Mar 13, out of Princess Maria (USA) 
 PULICER (SRB), b. f., Mar 4, out of Plisana Nemica (SRB) 
 SARA PARKER (SRB), b. f., May 11, out of Sahaadi (GB) 
 
DEPTH (USA), db., 1999, by Danzig (USA), out of Quinpool (USA), by Alydar (USA) 
 2013 
 unnamed (SRB), b. f., Apr 2, out of Torina Sur (SRB) 
 
HONOURED GUEST (IRE), b., 2004, by Danehill (USA), out of Wind Silence (USA), by A P 
Indy (USA) 
 2013 
 unnamed (SRB), b. c., May 9, out of Bunny Hug (GB) 
 
SEATTLE SUR (GB), b., 2001, by Septieme Ciel (USA), out of Sangha (USA), by Rahy (USA) 
 2013 
 NOBLESSE UNI (SRB), b. f., May 23, out of Nordwahl (GER) 

unnamed (SRB), b. f., Mar 22, out of Red Cailin (IRE) 
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LIST OF COVERING STALLIONS 
 
ADIOS JUAN (GB), b., 2006, bred by Mr & Mrs G. Middlebrook in Great Britain and imported 
in 2008, by Singspiel (IRE), out of Night Mist (IRE), by Alzao (USA). See G. S. B. Vol. 46, p. 
506  
 
BAHAR SHUMAAL (IRE), b., 2002, bred by Airlie Stud & Sir Thomas Pilkington in Ireland 
and imported in 2008, by Dubai Millennium (GB), out of High Spirited (IRE), by Shirley 
Heights (GB). See G. S. B. Vol. 45, p. 2148  
 
DANEBURY HILL (GB), b., 2004, bred by Britton House Stud Ltd in Great Britain and 
imported in 2007, by Danehill (USA), out Mackie (USA), by Summer Squall (USA). See G. S. 
B. Vol. 45, p. 702 
 
DASHING KNIGHT (IRE), b., 1995, bred by Sir E. J. Loder in Ireland and imported in 1997, by 
Night Shift (USA), out of Hastening (GB), by Shirley Heights (GB). See G. S. B. Vol. 43, p. 992 
 
DEPTH (USA), db., 1999, bred by Darley Stud Management, LLC in United States of America 
and imported in 2002, by Danzig (USA), out of Quinpool (USA), by Alydar (USA). See A. S. B. 
(electronic) 
 
HONOURED GUEST (IRE), b., 2004, bred by King Bloodstock in Ireland and imported in 
2008, by Danehill (USA), out of Wind Silence (USA), by A P Indy (USA). See G. S. B. Vol. 45, 
p. 3379 
 
JUST A MINER (USA), db., 1996, bred by Mr & Mrs John C. Mabee in United States of 
America and imported in 2009, by Mr Prospector (USA), out of Seattle Drama (USA), by Seattle 
Slew (USA). See A. S. B. (electronic) 
 
MIDDLENIGHT (FR), b. c., 1999, bred by Jean Louis Pariente in France and imported in 2000, 
by Midyan (USA), out of La Gran Senorita (USA), by El Gran Senor (USA). See Fr. St. B. Vol. 
52, p. 225 
 
SEATTLE SUR (GB), b., 2001, bred by Polska Korporacja Inwestycyjna in Great Britain and 
imported in 2002, by Septieme Ciel (USA), out of Sangha (USA), by Rahy (USA). See G. S. B. 
Vol. 45, p. 1055 
 
THE HONORABLE (IRE), b., 2005, bred by Western Bloodstock in Ireland and imported in 
2008, by Sadler’s Wells (USA), out of Bonita Francita (CAN), by Devil’s Bag (USA). See G. S. 
B. Vol. 46, p. 976 
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LIST OF IMPORTED MALE HORSES 
 
AZKABAN (ITY), b. g., 2009, bred by Soc Ag Al Deni Srl in Italia and imported in 2013, by 
Masterful (USA), out of N’Est Pas Possible (IRE), by Ashkalani (IRE). See Ity. St. B. Vol. 34 
 
IN MY DREAMS (GER), b. c., 2011, bred by J. Imm in Germany and imported in 2013, by 
Nicaron (GER), out of In My Heart (GER), by Tiger Hill (IRE). See A. D. G. B. Vol. 38 
 
JIFFIES MUSIC (GER), b. c., 2012, bred by Gestut Helenenhof in Germany and imported in 
2013, by Distant Music (USA), out of Jiffies Flyer (GB), by Desert Story (IRE). See A. D. G. B. 
Vol. 39 
 
KAHEYLL (GB), db. c., 2011, bred by Simon Tindall in Great Britain and imported in 2013, by 
Pastoral Pursuit (GB), out of Dansa Queen (GB), by Dansili (GB). See G. S. B. Vol. 47, p. 153 
 
MEJDAN (IRE), b. c., 2011, bred by Rabbah Bloodstock Limited in Ireland and imported in 
2012, by Authorized (IRE), out of Royal Secrets (IRE), by Highest Honor (FR). See G. S. B. 
Vol. 47, p. 549 
 
STERNENPRINZ (GER), b. c., 2012, bred by Gestut Rottgen in Germany and imported in 2013, 
by Desert Prince (IRE), out of Sternstunde (GER), by Sir Warren (IRE). See A. D. G. B. Vol. 39 
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LIST OF IMPORTED FEMALE HORSES 
 
ALL YOURS (IRE), gr. f., 2011, bred by Foursome Thoroughbreds, Muir & Waldron in Ireland 
and imported in 2013, by Verglas (IRE), out of Totally Yours (IRE), by Desert Sun (GB). See G. 
S. B. Vol. 47, p. 1767 
 
DARLING (GER), b. f., 2011, bred by Frau B. u B. Matusche in Germany and imported in 2013, 
by Lord Of England (GER), out of Deinum (GER), by Sholokhov (IRE). See A. D. G. B. Vol. 38 
 
ICE PRINZESS (GER), b. f., 2012, bred by V. F. Schleusner in Germany and imported in 2013, 
by Touch Down (GER), out of Ice Queen (GER), by Sholokhov (IRE). See A. D. G. B. Vol. 39 
 
KALA BLANCA (GER), b. f., 2004, bred by Gestut Olympia in Germany and imported in 2011, 
by Dashing Blade (GB), out of Kamakura (GER), by Exit To Nowhere (USA). See A. D. G. B. 
Vol. 37, p. 338 
 
NIKE (GER), b. f., 2011, bred by Gestut Trona in Germany and imported in 2013, by Electric 
Beat (GB), out of National Dress (GB), by Singspiel (IRE). See A. D. G. B. Vol. 38 
 
TRINITY RIVER (GB), b. f., 2011, bred by P. Whitten in Great Britain and imported in 2013, 
by Three Valleys (USA), out of Blane Water (USA), by Lomond (USA). See G. S. B. Vol. 47, p. 
72 
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LIST OF EXPORTED MALE HORSES 
 
GLAVALINO (SRB), b. c., 2012, bred by Dragan Mitrović in Serbia, by Glavalcour (FR), out of 
Kala Blanca (GER), by Dashing Blade (GB). See 4th Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 41. 
Exported in 2013 to Czech Republic. 
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GENEALOGY OF BREEDING BROODMARES APPEARING FOR THE FIRST TIME 
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CARINA NEBULA (USA), ch., 2006, Flaxman Holdings Ltd. in United States of America

Grand Slam (USA) 

                                 1995 

Gone West (USA) 
Mr Prospector (USA) 

Raise A Native (USA) 
Gold Digger (USA) 

Secrattame (USA) 
Secretariat (USA) 
Tamerett (USA) 

Bright Candles (USA) 
El Gran Senor (USA) 

Northern Dancer (CAN) 
Sex Appeal (USA) 

Christmas Bonus (USA) 
Key to the Mint (USA) 
Sugar Plum Time (USA) 

Carinae (USA) 

                                 1999 

Nureyev (USA) 
Northern Dancer (CAN) 

Nearctic (CAN) 
Natalma (USA) 

Special (USA) 
Forli (ARG) 
Thong (USA) 

Turning Wheel (USA) 
Seeking the Gold (USA) 

Mr Prospector (USA) 
Con Game (USA) 

Misinskie (USA) 
Nijinsky (CAN) 
Kankakee Miss (USA) 

 
 
 
 
 
 
NORDWAHL (GER), db., 1996, Gestut Wittekindshof in Germany 

Waajib (IRE) 

                                 1983 

Try My Best (USA) 
Northern Dancer (CAN) 

Nearctic (CAN) 
Natalma (USA) 

Sex Appeal (USA) 
Buckpasser (USA) 
Best In Show (USA) 

Coryana (IRE) 
Sassafras (FR) 

Sheshoon (GB) 
Ruta (FR) 

Rosolini (IRE) 
Ragusa (GB) 
Corbalton (GB) 

Nona (GER) 

                                 1984 

Cortez (GER) 
Orsini (GER) 

Ticino (GER) 
Oranien (GER) 

Costa Brava (GER) 
Nebelwelfer (GER) 
Campanula (GER) 

Note (GER) 
Reliance (FR) 

Tantieme (FR) 
Relance (FR) 

Nicotiana (GER) 
Naras (GER) 
Nina (GER) 

 
 
 
 
 



 29

 
 
 
 
 
RED CAILIN (IRE), b., 2008, bred by Paddy Kinsella in Ireland 

Antonius Pius (USA) 

                                 2001 

Danzig (USA) 
Northern Dancer (CAN) 

Nearctic (CAN) 
Natalma (USA) 

Pas De Nom (USA) 
Admiral’s Voyage (USA) 
Petitioner (GB) 

Catchascatchcan (GB) 
Pursuit Of Love (GB) 

Groom Dancer (USA) 
Dance Quest (FR) 

Catawba (GB) 
Mill Reef (USA) 
Catalpa (GB) 

Red Stone (IRE) 

                                 2000 

Big Stone (IRE) 
Lasty Tycoon (IRE) 

Try My Best (USA) 
Mill Princess (IRE) 

Batave (IRE) 
Posse (USA) 
Bon Appetit (GB) 

Second Revolution (IRE)
On Your Mark (USA) 

Restless Wind (USA) 
Super Scope (USA) 

Bermuda Sprite (USA) 
Hard Tack (GB) 
Gay Cloud (IRE) 

 
 
 
 
 
 
RIVER SONG YUG (GB), b., 1999, Broughton Bloodstock in Great Britain 

Colonel Collins (USA) 

                                 1991 

El Grand Senor (USA) 
Northern Dancer (CAN) 

Nearctic (CAN) 
Natalma (USA) 

Sex Appeal (USA) 
Buckpasser (USA) 
Best In Show (USA) 

Kanmary (FR) 
Kenmare (FR) 

Kalamoun (GB) 
Belle Of Ireland (GB) 

Djallybrook (FR) 
Djakao (FR) 
Hollybrook (FR) 

Rainy Day Song (GB) 

                                 1993 

Persian Bold (IRE) 
Bold Lad (IRE) 

Bold Ruler (USA) 
Barn Pride (GB) 

Relkarunner (GB) 
Relko (GB) 
Running Blue (GB) 

Sawaki (GB) 
Song (GB) 

Sing Sing (GB) 
Intent (GB) 

Roxy Hart (GB) 
High Top (IRE) 
Saulisa (GB) 
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SOFIJA (SRB), b., 2005, bred by Stud Farm Karadjordjevo in Serbia 

Napon (YUG) 

                                 1984 

Remooz (USA) 
Blushing Groom (USA) 

Red God (USA) 
Runaway Bride (GB) 

Fun Forever (USA) 
Never Bend (USA) 
Fairway Fun (USA) 

Nivela (YUG) 
Casanova (GDR) 

Grande (GER) 
Carolina (GER) 

Nemirna (YUG) 
Quadrant (GB) 
Nevera (YUG) 

Smrca (YUG) 

1992 

Atlantik (GB) 
Imperial Fling (USA) 

Northern Dancer (CAN) 
Royal Dilemma (USA) 

Alidante (GB) 
Sahib (USA) 
Tana Dante (GB) 

Suada (GB) 
Full Of Hope (GB) 

Great Nephew (GB) 
Alpine Bloom (GB) 

Secret Mo (GB) 
Jimmy Reppin (GB) 
Petit Secret (GB) 
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DODATAK 
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BROODMARES AND THEIR PRODUCE 2010 
 

KISS OF NIGHT (SRB) 
b., 2002, bred by Stud Farm Ljubicevo in Serbia (See 4th Suppl. to Vol. 1 of Srb. St. B., p. 57), 
by Dashing Knight (IRE), out of Kiss Of Pleasure (YUG), by Vicenzo (USA), out of Kleopatra 
II (YUG), by Our Brigadier (GB), out of Klodita (YUG), by Schuylerville (FR), out of Kurija 
(YUG), by Roppant (HUN), out of Karavanka (YUG), by Jadran II (YUG), out of Kiang Sou 
(FR) (See Fr. St. B. Vol. 24, p. 315), by Asterus (FR). 
 
2010 (Mar 1), b. f., KAMENA (SRB), by Count De Ios (GB)  Goran Gagić 
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BROODMARES AND THEIR PRODUCE 2011 
 

MIA MAMMA MIA (GB) 
b., 2004, bred by Bearstone Stud in Great Britain and imported in 2005, by Primo Valentino 
(IRE), out of Florentynna Bay (GB), by Aragon (GB). See G. S. B. Vol. 45, p. 407 
 
2011 (Mar 1), b. c., MR. PEGAZ (SRB), by Bahar Shumaal (IRE)  Rade Cacalović 

 
RIDGEWAY SUNSET (IRE) 

b., 1999, bred by Mount Coote Stud in Ireland and imported in 2001, by Alhaarth (IRE), out of 
Floralia (GB), by Auction Ring (USA). See G. S. B. Vol. 44, p. 893 

 
2011 (Apr 23), b. f., REBEKA LIRRY (SRB), by Danebury Hill (GB) Stud Farm Surcin 
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BROODMARES AND THEIR PRODUCE 2012 
 

KALA BLANCA (GER) 
b., 2004, bred by Gestut Olympia in Germany and imported in 2011, by Dashing Blade (GB), out 
of Kamakura (GER), by Exit To Nowhere (USA). See A. D. G. B. Vol. 37, p. 338 
 
2012 (Apr 14), b. c., GLAVALINO (SRB), by Glavalcour (FR)  Dragan Mitrović 

 
KENTUCKY GOLD (FR) 

b., 2000, bred by Suc. S. Niarchos in France and imported in 2008, by Hector Protector (USA), 
out of Too Advanced (USA), by Nijinsky (CAN). See. Fr. St. B. Vol. 54, p. 405 
 
2012 (Apr 20), b. f., KANTRA (SRB), by Middlenight (FR)  Nenad Paunović 

 
MIA MAMMA MIA (GB) 

b., 2004, bred by Bearstone Stud in Great Britain and imported in 2005, by Primo Valentino 
(IRE), out of Florentynna Bay (GB), by Aragon (GB). See G. S. B. Vol. 45, p. 407 
 
2012 (Mar 3), b. c., MR. BAS (SRB), by Swashbuckler (GB)  Dragan Janković 
 

TORINA (YUG) 
b., 1996, bred by Ljubisav Kostić in Yugoslavia (See YU St. B. Vol. 7, p. 150), by Remooz 
(USA), out of Teodora (YUG), by Vicenzo (USA), out of Tankosava (YUG), by Faktor (GDR), 
out of Terminus (HUN) (See H. St. B. Vol. 18, p. 65), by Merengo (HUN).  

 
2012 (May 4), TORINO HILL (SRB), by Danebury Hill (GB)  Aleksandar Ašković 
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LIST OF HORSES APPEARED AS UNNAMED IN 3rd SUPPLEMENT TO VOLUME 
2 OF SERBIAN STUD BOOK AND NOW NAMED 
 
BEAUTY BELLA (SRB), b. f., 2012, by Don't Loose (GER), out of Bunny Hug (GB). 
See 3rd Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 19 
 
ELISEI (SRB), db. c., 2012, by Trinidad (USA), out of East Star (YUG). See 3rd Suppl. 
to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 19 
 
LUBENICA (SRB), b. f., 2012, by Honoured Guest (IRE), out of Luna Lu (GER). See 3rd 
Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 21 
 
MAGISTRATOR (SRB), b. c., 2012, by Bahar Shumaal (IRE), out of Machiventa (GB). 
3rd Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 21 
 
OGON (SRB), db. c., 2012, by Don't Loose (GER), out of Orinoco Flow (GER). See 3rd 
Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 22 
 
PEARL OYSTER (SRB), gr. c., 2012, by Don't Loose (GER), out of Prime Attraction 
(SRB). See 3rd Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 23 
 
SUNSHINE GIRL (SRB), b. f., 2012, by Trinidad (USA), out of Second Opinion (IRE). 
See 3rd Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 19 
 
VERGILIJE (SRB), ch. c., 2012, by Trinidad (USA), out of Vasilisa (SRB). See 3rd 
Suppl. to Vol. 2 of Srb. St. B., p. 25 
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ERRATUM TO 3rd SUPPLEMENT TO VOLUME 2 OF SERBIAN STUD BOOK 
 
page 30 
 
AMERIKA (HUN) is db. c., 2004, and not as published. 
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